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『日本語日常会話コーパス』（2022）を調査した結果，「や」は否定文と「いいや」での使用が 95％

を占めていた。そこで，本稿では「や」がどのように使用されているかに着目し「や」の意味機能の

考察を行った。そして，「や」は「「A ではない他の何か（B）を選択した」という話し手の思考のプ

ロセスを標示する機能を持つ」と結論した。基準となる Aには，直前の発言，話題，行為だけでは

なく，話し手が心の中に持つ何らかの基準，例えば，理想（思い描く姿，本来あるべき姿），期待，

予想，そして，習慣や一般通念など様々なものがある。また，「や」は話し手の思考のプロセスを標

示する機能を持つが，「聞き手めあて性を有さない」のではなく，聞き手への返答に使用されたり，

話し手が発話を「リセット」（取り消したり，切り換えたりする）や「終了」することを標示したり，発

話を「修正」することを標示したりするなど会話の中でも重要な働きをしていることを観察した。 
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The Semantic Function of the Sentence-final Particle ya 
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The analysis of The Corpus of Everyday Japanese Conversation (2022) revealed that95% of the occurrences 

of the sentence-final particle ya appear in negative sentences or in the expression ii ya.  This study examines 

how the particle ya is used in various contexts and explores its functional characteristics. The study concludes 

that ya functions to indicate the speaker’s thought process of “selecting something (B) other than A.” The features 

of A as a standard can include not only the preceding utterance, topic, or action, but also various internal standards 

held by the speaker, such as ideals (the imagined or ideal states), expectations, predictions, habits, and socially 

accepted ideas. Furthermore, although ya primarily marks the speaker’s thought process, it does not lack an 

orientation toward listeners.  It plays important roles in Japanese discourses, such as responding to listeners, 

signaling a “reset” (cancellation or shift), marking the termination of an utterance, and indicating a revision of 

prior speech. 
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